
TOP MOUNT BASES - #11-#62 - WEAVER #13 BASE

One- & Two-Piece Bases For Rifles, Shotguns, Handguns

Lightweight aluminum bases fit a wide range of modern and older rifles, plus
shotguns and long range handguns. Sold each; order front and rear base. Click
here to find the right base for your rifle model. One piece bases and base pair
sets available for some models. Base pair sets are marked with * or **. View
more models: #68 through #604

Attributes

Name: WEAVER #13 BASE
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955010013
Mfr. No.: 48013
Color: Black
Make: Mossberg,Remington,Stevens,Winchester
Material: Aluminum
Model: 121,12A,140,142,146,25,26,33,42,45,46,46M,56,57,61,66,69
Number of Bases: 1-Piece
Style: Weaver-Style Bases,Front Base
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 076683480132

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für TOP MOUNT BASES #11#62
WEAVER #13 BASE

Einleitung
Danke, dass du dich für die TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #13 BASE entschieden hast. Dieses Handbuch
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein spezifisches Gewehrmodell geeignet ist, bevor du es kaufst.
Gehe vorsichtig mit den Basen um, um körperliche Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig die Basen auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte die Basen außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Zubehör für Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur kompatible Gewehre, Schrotflinten und Handfeuerwaffen, wie im Produktbeschrieb angegeben.
Vermeide es, die Schrauben während der Installation zu fest anzuziehen, da dies die Basis oder die
Feuerwaffe beschädigen könnte.
Stelle sicher, dass die Basen sicher montiert sind, bevor du deine Feuerwaffe benutzt.
Modifiziere die Basen nicht und verwende sie nicht in einer Weise, die vom Hersteller nicht vorgesehen ist.
Wenn du während der Nutzung Instabilität oder Bewegung bemerkst, stoppe die Nutzung sofort und überprüfe
auf Probleme.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers und eventuell benötigter
Hardware.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand ist, bevor du mit der
Installation beginnst.

Installationsschritte

Identifiziere die vorderen und hinteren Befestigungspunkte an deiner Feuerwaffe.
Richte die Basis über den Befestigungspunkten aus und sichere sie mit den bereitgestellten
Schrauben.
Ziehe die Schrauben vorsichtig fest, sodass die Basis fest angebracht ist, ohne sie zu überdrehen.
Wiederhole den Vorgang für die hintere Basis, falls zutreffend.

Nutzung

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung deines Zielfernrohrs oder deiner Visierung.
Nimm alle erforderlichen Anpassungen vor, um eine korrekte Sicht zu gewährleisten.
Überprüfe immer, dass die Basen vor jeder Benutzung sicher sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Abfallwirtschaftsvorschriften.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr in Gebrauch ist, befolge die lokalen Richtlinien zur Entsorgung
von Aluminiummaterialien.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es recycelt werden kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Anliegen bezüglich des Produkts konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem
Kauf beigefügt sind. Stelle sicher, dass du das Produktmodell und alle relevanten Details bereit hast, wenn du
Unterstützung suchst.

Danke, dass du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst. Deine Sicherheit und Zufriedenheit haben für uns oberste
Priorität.
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Safety Instruction Guide for TOP MOUNT BASES
#11#62 WEAVER #13 BASE

Introduction
Thank you for choosing the TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #13 BASE. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully before
installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific rifle model before purchase.
Always handle the bases with care to avoid physical injury.
Regularly inspect the bases for any signs of wear or damage.
Keep the bases out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Use only compatible rifles, shotguns, and handguns as specified in the product description.
Avoid overtightening screws during installation, as this may damage the base or firearm.
Ensure that the bases are securely mounted before using your firearm.
Do not modify the bases or use them in any manner not intended by the manufacturer.
If you notice any instability or movement while using the bases, stop using them immediately and inspect for
issues.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a screwdriver and any other required hardware.
Ensure your firearm is unloaded and in a safe condition before beginning installation.

Installation Steps

Identify the front and rear mounting points on your firearm.
Align the base over the mounting points and secure it using the provided screws.
Tighten the screws gently, ensuring the base is firmly attached without overtightening.
Repeat the process for the rear base if applicable.

Usage

Once installed, check the alignment of your scope or sight.
Make any necessary adjustments to ensure proper sighting.
Always doublecheck that the bases are secure before each use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
If the product is damaged or no longer in use, follow local guidelines for disposing of aluminum materials.
Do not dispose of the product in regular household waste if it can be recycled.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please refer to the manufacturer's contact information included
with your purchase. Ensure you have the product model and any relevant details ready when seeking assistance.

Thank you for following these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para TOP MOUNT
BASES #11#62 WEAVER #13 BASE

Introducción
Gracias por elegir las TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #13 BASE. Esta guía proporciona instrucciones y
pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto es adecuado para el modelo específico de tu rifle antes de realizar la compra.
Maneja las bases con cuidado para evitar lesiones físicas.
Inspecciona regularmente las bases en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén las bases fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo rifles, escopetas y pistolas compatibles según lo especificado en la descripción del producto.
Evita apretar en exceso los tornillos durante la instalación, ya que esto puede dañar la base o el arma de
fuego.
Asegúrate de que las bases estén montadas de manera segura antes de usar tu arma de fuego.
No modifiques las bases ni las uses de ninguna manera no prevista por el fabricante.
Si notas alguna inestabilidad o movimiento al usar las bases, deja de usarlas inmediatamente e inspecciona
si hay problemas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador y cualquier otro hardware
requerido.
Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y en condiciones seguras antes de comenzar la
instalación.

Pasos de Instalación

Identifica los puntos de montaje delantero y trasero en tu arma de fuego.
Alinea la base sobre los puntos de montaje y asegúrala utilizando los tornillos proporcionados.
Aprieta los tornillos suavemente, asegurándote de que la base esté firmemente sujeta sin apretar en
exceso.
Repite el proceso para la base trasera si es aplicable.

Uso

Una vez instalada, verifica la alineación de tu mira o visor.
Haz los ajustes necesarios para asegurar una correcta puntería.
Siempre revisa que las bases estén seguras antes de cada uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales de gestión de residuos.
Si el producto está dañado o ya no está en uso, sigue las pautas locales para desechar materiales de
aluminio.
No deseches el producto en la basura doméstica regular si puede ser reciclado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre el producto, consulta la información de contacto del fabricante incluida
con tu compra. Asegúrate de tener el modelo del producto y cualquier detalle relevante listo al buscar asistencia.

Gracias por seguir estas pautas de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales prioridades.
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Guide de Sécurité pour les EMBASES TOP MOUNT
#11#62 WEAVER #13 BASE

Introduction
Merci d'avoir choisi les EMBASES TOP MOUNT #11#62 WEAVER #13 BASE. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire ce document attentivement avant
l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est adapté à votre modèle de carabine spécifique avant l'achat.
Manipulez toujours les bases avec soin pour éviter les blessures physiques.
Inspectez régulièrement les bases pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez les bases hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des carabines, fusils de chasse et pistolets compatibles tels que spécifiés dans la
description du produit.
Évitez de trop serrer les vis lors de l'installation, car cela peut endommager la base ou l'arme.
Assurezvous que les bases sont solidement fixées avant d'utiliser votre arme.
Ne modifiez pas les bases et ne les utilisez pas d'une manière non prévue par le fabricant.
Si vous remarquez une instabilité ou un mouvement lors de l'utilisation des bases, arrêtez immédiatement de
les utiliser et inspectezles pour détecter des problèmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis et tout matériel requis.
Assurezvous que votre arme est déchargée et en sécurité avant de commencer l'installation.

Étapes d'Installation

Identifiez les points de montage avant et arrière sur votre arme.
Alignez la base sur les points de montage et fixezla à l'aide des vis fournies.
Serrez les vis doucement, en veillant à ce que la base soit solidement attachée sans trop serrer.
Répétez le processus pour la base arrière si applicable.

Utilisation

Une fois installées, vérifiez l'alignement de votre lunette ou viseur.
Apportez les ajustements nécessaires pour garantir un bon réglage.
Vérifiez toujours que les bases sont sécurisées avant chaque utilisation.

Instructions d'Élimination
Éliminez tout matériau d'emballage conformément aux réglementations locales de gestion des déchets.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisé, suivez les directives locales pour éliminer les matériaux en
aluminium.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers réguliers s'il peut être recyclé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, veuillez vous référer aux informations de contact du
fabricant incluses avec votre achat. Assurezvous d'avoir le modèle du produit et tous les détails pertinents prêts lors
de la demande d'assistance.



Merci de suivre ces directives de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos principales priorités.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TOP MOUNT
BASES #11#62 WEAVER #13 BASE

Introduzione
Grazie per aver scelto le TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #13 BASE. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente
questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto per il tuo specifico modello di fucile prima dell'acquisto.
Maneggia sempre le basi con cura per evitare infortuni fisici.
Ispeziona regolarmente le basi per eventuali segni di usura o danneggiamento.
Tieni le basi fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo fucili, fucili a pompa e pistole compatibili come specificato nella descrizione del prodotto.
Evita di stringere eccessivamente le viti durante l'installazione, poiché ciò potrebbe danneggiare la base o
l'arma.
Assicurati che le basi siano montate saldamente prima di utilizzare la tua arma.
Non modificare le basi o utilizzarle in modo non previsto dal produttore.
Se noti instabilità o movimento durante l'uso delle basi, smetti di usarle immediatamente e ispeziona eventuali
problemi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite e qualsiasi hardware richiesto.
Assicurati che la tua arma sia scarica e in condizioni di sicurezza prima di iniziare l'installazione.

Passaggi di Installazione

Identifica i punti di montaggio anteriori e posteriori sulla tua arma.
Allinea la base sui punti di montaggio e fissala utilizzando le viti fornite.
Stringi delicatamente le viti, assicurandoti che la base sia saldamente attaccata senza stringere
eccessivamente.
Ripeti il processo per la base posteriore, se applicabile.

Uso

Una volta installate, controlla l'allineamento del tuo mirino o ottica.
Effettua eventuali regolazioni necessarie per garantire una corretta visione.
Controlla sempre che le basi siano sicure prima di ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sulla gestione dei rifiuti.
Se il prodotto è danneggiato o non più in uso, segui le linee guida locali per lo smaltimento dei materiali in
alluminio.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari se può essere riciclato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il prodotto, si prega di fare riferimento alle informazioni di
contatto del produttore incluse con il tuo acquisto. Assicurati di avere il modello del prodotto e eventuali dettagli
pertinenti pronti quando richiedi assistenza.

Ti ringraziamo per aver seguito queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla TOP MOUNT BASES
#11#62 WEAVER #13 BASE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #13 BASE. Niniejszy przewodnik zawiera istotne
instrukcje bezpieczeństwa i wytyczne, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o uważne
przeczytanie tego dokumentu przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do konkretnego modelu karabinu przed zakupem.
Zawsze ostrożnie obchodź się z bazami, aby uniknąć obrażeń fizycznych.
Regularnie sprawdzaj bazy pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Przechowuj bazy w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tylko kompatybilnych karabinów, strzelb i pistoletów, jak określono w opisie produktu.
Unikaj nadmiernego dokręcania śrub podczas instalacji, ponieważ może to uszkodzić bazę lub broń.
Upewnij się, że bazy są solidnie zamocowane przed użyciem broni.
Nie modyfikuj baz ani nie używaj ich w sposób niezgodny z zamierzeniem producenta.
Jeśli zauważysz jakąkolwiek niestabilność lub ruch podczas używania baz, natychmiast przestań ich używać i
sprawdź pod kątem problemów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt oraz wszelkie inne wymagane akcesoria.
Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i znajduje się w bezpiecznym stanie przed rozpoczęciem
instalacji.

Kroki instalacji

Zidentyfikuj przednie i tylne punkty mocowania na swojej broni.
Wyreguluj bazę nad punktami mocowania i zabezpiecz ją za pomocą dostarczonych śrub.
Dokręć śruby delikatnie, upewniając się, że baza jest mocno przymocowana, ale nie przesadnie
dokręcona.
Powtórz proces dla tylnej bazy, jeśli dotyczy.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu sprawdź wyrównanie swojego celownika lub wskaźnika.
Wprowadź wszelkie niezbędne korekty, aby zapewnić prawidłowe celowanie.
Zawsze podwójnie sprawdzaj, czy bazy są bezpieczne przed każdym użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi gospodarki odpadami.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nieużywany, postępuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji
materiałów aluminiowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych, jeśli można go poddać recyklingowi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, prosimy o zapoznanie się z informacjami
kontaktowymi producenta dołączonymi do zakupu. Upewnij się, że masz model produktu oraz wszelkie istotne
szczegóły gotowe przy poszukiwaniu pomocy.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są
dla nas najważniejsze.
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Turvaohjeet TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #13
BASE

Johdanto
Kiitos, että valitsit TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #13 BASE. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja suuntaviivat tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja
käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva erityisen kiväärimallisi kanssa ennen ostamista.
Käsittele jalustoja varovasti fyysisten vammojen välttämiseksi.
Tarkista säännöllisesti jalustat kulumisen tai vaurioiden varalta.
Pidä jalustat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden lisävarusteita.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä vain yhteensopivia kivääreitä, haulikoita ja käsiaseita, kuten tuotteen kuvauksessa on määritelty.
Vältä ruuvien liiallista kiristämistä asennuksen aikana, sillä se voi vahingoittaa jalustaa tai ampumaasetta.
Varmista, että jalustat on turvallisesti asennettu ennen ampumaaseen käyttöä.
Älä muokkaa jalustoja tai käytä niitä muulla tavalla kuin valmistaja on tarkoittanut.
Jos huomaat epävakautta tai liikettä jalustojen käytön aikana, lopeta niiden käyttö välittömästi ja tarkista
ongelmat.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli ja muut tarvittavat tarvikkeet.
Varmista, että ampumaaseesi on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa ennen asennuksen aloittamista.

Asennusvaiheet

Tunnista etu ja takaasennuspisteet ampumaaseessasi.
Aseta jalusta asennuspisteiden päälle ja kiinnitä se mukana tulevilla ruuveilla.
Kiristä ruuvit varovasti varmistaen, että jalusta on tiukasti kiinnitetty ilman liiallista kiristämistä.
Toista prosessi takajalustan osalta, jos se on sovellettavissa.

Käyttö

Kun jalustat on asennettu, tarkista tähtäimen tai sightin kohdistus.
Tee tarvittavat säädöt varmistaaksesi oikean tähtäyksen.
Tarkista aina, että jalustat ovat turvallisesti kiinnitetty ennen jokaista käyttöä.

Käsittelyohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käytössä, noudata paikallisia ohjeita alumiinimateriaalien hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se voidaan kierrättää.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tuotteeseen liittyen, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on liitetty
ostokseesi. Varmista, että sinulla on tuotenumero ja kaikki asiaankuuluvat tiedot valmiina avun hakemista varten.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.
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Säkerhetsinstruktioner för TOP MOUNT BASES
#11#62 WEAVER #13 BASE

Introduktion
Tack för att du valt TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #13 BASE. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är lämplig för din specifika gevärsmodell innan köp.
Hantera alltid baserna varsamt för att undvika fysisk skada.
Inspektera regelbundet baserna för tecken på slitage eller skador.
Håll baserna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående tillbehör till skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast kompatibla gevär, hagelgevär och handvapen som specificerat i produktbeskrivningen.
Undvik att dra åt skruvarna för hårt under installationen, eftersom detta kan skada basen eller vapnet.
Se till att baserna är ordentligt monterade innan du använder ditt vapen.
Modifiera inte baserna eller använd dem på något sätt som inte är avsett av tillverkaren.
Om du märker någon instabilitet eller rörelse när du använder baserna, sluta använda dem omedelbart och
inspektera för problem.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel och eventuell annan nödvändig hårdvara.
Se till att ditt vapen är oladdat och i ett säkert tillstånd innan du påbörjar installationen.

Installationssteg

Identifiera de främre och bakre monteringspunkterna på ditt vapen.
Justera basen över monteringspunkterna och säkra den med de medföljande skruvarna.
Dra åt skruvarna försiktigt, se till att basen är ordentligt fäst utan att dra åt för hårt.
Upprepa processen för bakbasen om tillämpligt.

Användning

När installationen är klar, kontrollera justeringen av ditt sikte eller din kikarsikte.
Gör nödvändiga justeringar för att säkerställa korrekt siktning.
Kontrollera alltid att baserna är säkra innan varje användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera alla förpackningsmaterial i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Om produkten är skadad eller inte längre används, följ lokala riktlinjer för att kassera aluminiummaterial.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall om den kan återvinnas.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående produkten, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som
ingår med ditt köp. Se till att du har produktmodellen och eventuella relevanta detaljer redo när du söker hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta prioriteringar.
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Bezpečnostní pokyny pro TOP MOUNT BASES #11#62
WEAVER #13 BASE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #13 BASE. Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu. Před instalací a používáním si
prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je vhodný pro váš konkrétní model pušky před zakoupením.
Vždy se s základnami zacházejte opatrně, abyste se vyhnuli fyzickému zranění.
Pravidelně kontrolujte základny na známky opotřebení nebo poškození.
Uchovávejte základny mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k palným zbraním.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze kompatibilní pušky, brokovnice a pistole, jak je uvedeno v popisu produktu.
Vyhněte se přílišnému utažení šroubů během instalace, protože by to mohlo poškodit základnu nebo palnou
zbraň.
Ujistěte se, že jsou základny bezpečně namontovány před použitím vaší palné zbraně.
Nemodifikujte základny ani je nepoužívejte způsobem, který není zamýšlen výrobcem.
Pokud si všimnete jakékoli nestability nebo pohybu při používání základny, okamžitě přestaňte používat a
zkontrolujte, zda nejsou problémy.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a jakéhokoli dalšího požadovaného
hardwaru.
Ujistěte se, že je vaše palná zbraň vybitá a v bezpečném stavu před zahájením instalace.

Kroky instalace

Identifikujte přední a zadní montážní body na vaší palné zbrani.
Zarovnejte základnu nad montážními body a zajistěte ji pomocí dodaných šroubů.
Šrouby jemně utáhněte, aby byla základna pevně připevněna bez přílišnému utažení.
Tento proces opakujte pro zadní základnu, pokud je to relevantní.

Použití

Po instalaci zkontrolujte zarovnání vašeho zaměřovače nebo mířidla.
Proveďte potřebné úpravy, abyste zajistili správné zaměření.
Vždy zkontrolujte, zda jsou základny bezpečné před každým použitím.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy o nakládání s odpady.
Pokud je produkt poškozen nebo již není v použití, dodržujte místní pokyny pro likvidaci hliníkových materiálů.
Nevyhazujte produkt do běžného domovního odpadu, pokud jej lze recyklovat.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně produktu, prosím, odkažte se na kontaktní informace výrobce
uvedené při zakoupení. Ujistěte se, že máte model produktu a jakékoli relevantní detaily připravené při vyžadování
pomoci.



Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi nejvyššími
prioritami.


